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บทคัดยอ 
 

การละเลนพื้นบานเปนวัฒนธรรมที่สืบทอดจากบรรพบุรุษของแตละชาติ  การละเลน
พื้นบานของเด็กชาวไทยและเด็กชาวจีนสามารถถายทอดใหเห็นถึงวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชน
ชาตินั้น ๆ  ประเทศไทยกับประเทศจีนตางอยูในเขตทวีปเอเชีย  แตเนื่องจากตั้งอยูคนละทองที่   
ของทวีปเอเชีย  ดังนั้นการละเลนพื้นบานของเด็กชาวไทยและเด็กชาวจีนจึงจะมีลักษณะทั้งที่เปน
ลักษณะรวม  มีความใกลเคียงกันและแตกตางกัน  ควรคาแกการศึกษาเปนอยางยิ่ง  งานวิจัยฉบับนี้   
มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะรวมและลักษณะตางของการละเลนพื้นบานซึ่งเปนที่นิยมของ   
เด็กชาวไทยและเด็กชาวจีนผานภาษาและวัฒนธรรมที่ปรากฏ 

จากผลการศึกษาเปรียบเทียบภาษาและวัฒนธรรมที่ปรากฏในการละเลนพื้นบานของ      
เด็กชาวไทยและเด็กชาวจีนพบวาการละเลนพื้นบานของเด็กชาวไทยกับการละเลนพื้นบานของ   
เด็กชาวจีนมีลักษณะรวมและแตกตางภายใตปจจัยและสิ่งแวดลอมของประเทศไทยกับประเทศจีน 
ที่แตกตางและคลายคลึงกัน  ลักษณะรวมไดแก  วัตถุประสงค  เวลา  สถานที่เลน  อุปกรณที่ใชใน
การละเลน  เชน ในสมัยโบราณการละเลนพื้นบานสวนใหญเลนในชวงเทศกาลตาง ๆ  สถานที่เลน
มีทั้งกลางแจงและในที่รม  วัตถุประสงคคือใหผูเลนไดรับความสนุกสนาน  เพลิดเพลิน  พรอม
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ABSTRACT 
 

Folk plays are a local culture which has been descended from ancestors of people in each 
nation.  Folk plays of Thai and Chinese children can reflect the citizen’s way of living and 
culture.  Both Thailand and China are in Asia.  However, the two countries are located in different 
parts of Asia, this is the reason why folk plays of Thai and Chinese children are both similar and 
different at certain degrees.  This is an interesting issue that we should study.  This research aims 
to study the similarities and differences of popular folk plays of Thai and Chinese children 
through the existing language and culture.  

The results of a comparative study on language and culture which exist in folk plays of 
Thai and Chinese children reveal that folk plays of Thai and Chinese children have both 
similarities and differences as influenced by various factors and environment of Thailand and 
China.  Some of the factors and environment are similar while some are dissimilar such as the 
objective, time, place, and folk play tools.  For example, in the ancient time, most folk plays 
occur during festivals at both indoor and outdoor places.  The objectives of folk plays are for 
entertainment, amusement, joyfulness, and learning.  However, the methodology and language of 
folk plays of Thai and Chinese children are quite different, especially in term of the significance 
associated to the folk plays which differs within the context of playing format of each folk play. 

 
Keywords:   Language, Culture, Folk Plays of Thai Children, 
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摘要 

 

 民间游戏是每个民族的祖先流传下来的文化，泰国的民间儿童

游戏和中国的民间儿童游戏能够传递出各国的文化和生活情况的信

息。泰国和中国都是亚洲国家，但是在亚洲的不同区域，因此泰国

和中国的民间儿童游戏既有性质相同的地方又有性质不同的地方，

是一个非常值得研究的内容。这篇论文的目的是为研究比较泰中两

国民间儿童游戏中的语言和文化之间的相同和不同性质。 

 

 从泰国和中国的民间儿童游戏在语言和文化中的研究比较中得

出的研究结果可以看到，由于泰国和中国之间的各种因素、环境有

相似和不同之处，使得泰国和中国的民间儿童游戏有相同和不同之

处。相同点如，活动的传统、目的、时间、地点及工具。例如传统

民间儿童游戏通常在节日中举行，地点可在院子或者室内，目的是

让玩游戏者感到快乐，同时能从民间儿童游戏中得到知识。由于泰

国和中国民间儿童游戏在游戏规则和语言文化上有不同之处，促使

泰中两国的民间儿童游戏所体现出来的含义也不同。 

 

关键词：语言；文化；泰国民间儿童游戏；中国民间儿童游戏；   

   相同性质和不同性质 

 

 
 
 
 

 
 
 
 


	01 หน้าปก.doc
	03 บทคัดย่อไทย.pdf
	04 Abstract.doc



